
TALL GP POUCH, RANGER GREEN

The Spiritus Systems GP Tall is an oversized General-Purpose pouch designed
to expand the amount of useable space on a MOLLE cummerbund, back panel,
or belt system. The interior is identical in width to our Medium GP pouch but
features extra depth to accommodate larger items like Nalgene water bottles,
expanded medical kits, or other gear. It also features tie-down loops that keep
sensitive items secured when stowed. The GP Tall Pouch features a front pocket
for storing items like VS-17 panels or SSE bags. The pouch is built with extra
depth to allow for the storage of Night Vision Goggles and has been test fitted
with 15s, 31s, and DTNVGS successfully. The pouch is constructed out of high
quality 500D Cordura nylon. The inside of the pouch is lined with Velcro and
accepts our Pouch Insert Suite. The GP Tall features an integrated belt loop that
does not create extra bulk when not in use. It will accommodate 2” wide belts.
The MOLLE mounting systems consumes 4 columns. Some images shown with
optional accessories, sold separately. Dimensions (Approximate) Height 10" x
Width 7" x Depth 3"

Attributes

Name: TALL GP POUCH, RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100638
Mfr. No.: PO-GT-RG
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.147kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TALL GP POUCH SPIRITUS
SYSTEMS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TALL GP POUCH von SPIRITUS SYSTEMS. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der Aufbewahrung und Organisation Ihrer Ausrüstung zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen sicheren und effektiven Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Pouch sicher an Ihrem MOLLESystem oder Gürtel befestigt ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Pouch überzuladen, um das Risiko von Beschädigungen oder Unfällen zu minimieren.
Achten Sie darauf, dass scharfe oder spitze Gegenstände sicher verstaut sind, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Befestigungsschlaufen, um empfindliche Gegenstände zu sichern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage

Wählen Sie einen geeigneten Platz auf Ihrem MOLLECummerbund oder Gurtbandsystem.
Fädeln Sie die MOLLERiemen durch die dafür vorgesehenen Schlaufen des Pouches.
Ziehen Sie die Riemen fest, um sicherzustellen, dass der Pouch stabil sitzt.

Nutzung

Öffnen Sie den Pouch, indem Sie den Reißverschluss oder die Klappe öffnen.
Platzieren Sie Ihre Ausrüstung im Inneren des Pouches. Achten Sie auf die empfohlene maximale
Beladung.
Schließen Sie den Pouch sicher, um ein Herausfallen der Gegenstände zu verhindern.

Pflege

Reinigen Sie den Pouch bei Bedarf mit einem feuchten Tuch.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Überprüfen Sie, ob Teile des Pouches recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.
Entsorgen Sie das Produkt nicht im Hausmüll, wenn es noch funktionsfähig ist. Spenden Sie es stattdessen
oder geben Sie es an eine Organisation weiter, die gebrauchte Ausrüstung annimmt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Nutzung des TALL GP POUCH wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Es ist wichtig, dass Sie alle
Sicherheitsinformationen und Anleitungen befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer sind von größter Bedeutung. Bitte beachten Sie diese Hinweise und
verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst. Bei Unsicherheiten oder Fragen zögern Sie nicht,
Unterstützung zu suchen.
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Safety Instruction Guide for TALL GP POUCH,
RANGER GREEN

Introduction
Thank you for choosing the TALL GP POUCH in Ranger Green from Spiritus Systems. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your pouch. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used in accordance with the intended purpose as described in the product
specifications.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear, damage, or defects before each use.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals to avoid misuse.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its intended capacity, as this may compromise its structural integrity.
Avoid storing hazardous materials or items that could pose a risk to health and safety.
Ensure that all items stored within the pouch are securely fastened to prevent accidental loss or injury.
When using the pouch with a MOLLE system, ensure that it is properly attached to prevent detachment during
use.
Be cautious when using the pouch in adverse weather conditions, as moisture can affect the contents and the
pouch material.

Instructions for Installation and Usage

Installation on MOLLE System:

Align the MOLLE straps of the pouch with the desired attachment points on your vest, cummerbund, or
belt.
Weave the straps through the MOLLE webbing, ensuring they are securely fastened.
Pull on the pouch gently to confirm that it is securely attached.

Usage:

Open the pouch by unfastening any closures.
Place items inside the pouch, ensuring they are organized and securely stowed.
Use the tiedown loops to secure sensitive items as needed.
When finished, close the pouch securely to protect the contents.

Care and Maintenance:

Clean the pouch with a damp cloth and mild soap as needed.
Avoid using harsh chemicals that may damage the fabric.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local regulations for textile materials.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Avoid disposing of the pouch in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or productrelated questions, please refer to the contact details provided by the manufacturer
or retailer from whom you purchased the TALL GP POUCH.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your TALL GP POUCH.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pouch GP
Tall de Spiritus Systems

Introducción
Gracias por elegir el Pouch GP Tall de Spiritus Systems. Este pouch de uso general está diseñado para ofrecerte un
almacenamiento eficiente y seguro para tus artículos. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el pouch esté vacío antes de realizar cualquier ajuste o instalación.
Inspecciona el pouch regularmente para detectar signos de desgaste o daño. Si encuentras cualquier daño,
deja de usarlo inmediatamente.
Mantén el pouch fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.
No sobrecargues el pouch con artículos que excedan su capacidad recomendada, ya que esto puede
comprometer su integridad y funcionalidad.
Evita el contacto con sustancias químicas agresivas que puedan dañar el material del pouch.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Almacena solo artículos que estén diseñados para ser usados con este pouch. No uses el pouch para
transportar objetos peligrosos o inflamables.
Asegúrate de que todos los artículos almacenados estén bien asegurados con los bucles de sujeción para
evitar que se caigan o se deslicen.
Cuando uses el pouch en un entorno activo (por ejemplo, durante actividades al aire libre), verifica que esté
correctamente fijado a tu cinturón MOLLE o sistema de cinturón para evitar que se suelte.
Si usas gafas de visión nocturna o equipo sensible, asegúrate de que estén bien protegidos dentro del pouch
para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Pouch:

Asegúrate de que tu cinturón MOLLE o sistema de cinturón esté limpio y libre de obstrucciones.
Desliza el pouch sobre las columnas MOLLE en la ubicación deseada. Asegúrate de que esté bien
ajustado y no se mueva.
Verifica que el bucle integrado para cinturón esté correctamente colocado y ajustado.

Uso del Pouch:

Abre el pouch y organiza los artículos que necesitas almacenar.
Utiliza los bucles de sujeción para asegurar artículos sensibles.
Cierra el pouch correctamente después de cada uso para mantener los artículos seguros y protegidos.

Mantenimiento:

Limpia el pouch con un paño húmedo y jabón suave si es necesario. Evita el uso de productos
químicos agresivos.
Almacena el pouch en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pouch, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el pouch está dañado, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles y materiales sintéticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el Pouch GP Tall de Spiritus Systems, consulta el sitio web
del fabricante o busca la información de contacto adecuada en tu región. Recuerda que siempre puedes reportar
productos inseguros a las autoridades locales o consultar actualizaciones sobre retiros de productos en la
plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu Pouch GP Tall de Spiritus Systems de manera
segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Pochette GP Tall de Spiritus
Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Pochette GP Tall de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez
lire attentivement les instructions et les recommandations pour garantir une utilisation optimale.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la pochette est utilisée uniquement pour les fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas la pochette audelà de sa capacité recommandée pour éviter des blessures ou des
dommages matériels.
Gardez la pochette hors de portée des enfants sans surveillance.
En cas de problème avec le produit, contactez immédiatement le point de contact de l'UE pour obtenir des
conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de ranger des objets pointus ou tranchants qui pourraient endommager la pochette ou blesser
l'utilisateur.
Ne pas exposer la pochette à des températures extrêmes ou à des environnements humides, car cela pourrait
affecter la qualité du nylon 500D Cordura.
Ne pas utiliser la pochette pour transporter des substances dangereuses ou inflammables.
Assurezvous que tous les objets stockés à l'intérieur sont correctement sécurisés pour éviter des
mouvements indésirables pendant le transport.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation sur un Cummerbund ou une Ceinture :

Localisez les boucles de fixation sur la pochette.
Alignez les boucles avec les colonnes MOLLE de votre cummerbund ou ceinture.
Insérez les boucles dans les colonnes et tirez pour sécuriser la pochette en place.
Assurezvous que la pochette est solidement fixée avant de l'utiliser.

Utilisation :

Ouvrez la pochette en utilisant la fermeture Velcro.
Rangez vos objets à l'intérieur, en veillant à ce qu'ils soient bien ajustés et sécurisés.
Fermez la pochette en pressant la fermeture Velcro.
Utilisez la boucle de ceinture intégrée si nécessaire pour un soutien supplémentaire.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus la pochette, assurezvous de la jeter de manière responsable.
Ne jetez pas la pochette avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour les matériaux en nylon et autres plastiques.
Si la pochette est endommagée, envisagez de la recycler ou de la donner à une organisation qui pourrait en
avoir besoin.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la pochette GP Tall, veuillez consulter le point de
contact de l'UE pour les produits de consommation. Ils pourront vous fournir des informations et un soutien
supplémentaires.



Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une utilisation sécuritaire et efficace de votre Pochette
GP Tall de Spiritus Systems.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
La borsa GP Tall di Spiritus Systems è progettata per migliorare l'organizzazione e la capacità di stoccaggio durante
le attività all'aperto. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la borsa solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la borsa oltre la capacità raccomandata.
Tieni la borsa lontana da fonti di calore e fiamme.
Non lasciare la borsa incustodita in luoghi pubblici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza la borsa solo per trasportare oggetti leggeri e di dimensioni appropriate.
Fissaggio degli oggetti: Assicurati che gli oggetti all'interno siano ben fissati per prevenire movimenti
indesiderati durante il trasporto.
Attenzione ai bordi: Fai attenzione ai bordi affilati o agli oggetti appuntiti che potrebbero danneggiare la
borsa o causare lesioni.
Uso con bambini: La borsa non è un giocattolo. Tieni la borsa e i suoi contenuti lontani dai bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio:

Posiziona la borsa GP Tall sul cummerbund MOLLE, pannello posteriore o sistema di cintura.
Assicurati che i sistemi di montaggio MOLLE siano ben fissati e che occupino 4 colonne.

Caricamento:

Apri la borsa e carica gli oggetti desiderati, assicurandoti di non superare la profondità e la capacità
raccomandate.
Utilizza la tasca frontale per riporre oggetti aggiuntivi come pannelli VS17 o sacche SSE.

Uso quotidiano:

Indossa la borsa regolando il passante integrato per la cintura, che può ospitare cinture larghe 2”.
Controlla regolarmente che la borsa sia fissata correttamente durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la borsa in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare la borsa nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta i servizi di raccolta rifiuti locali per informazioni su come smaltire correttamente il nylon Cordura
500D.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il tuo punto di riferimento
dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace e sicuro della borsa GP Tall di Spiritus
Systems. Assicurati di rimanere informato sulle segnalazioni di richiamo e di controllare le aggiornamenti sulla
sicurezza tramite il sistema Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby GP Tall od
Spiritus Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby GP Tall od Spiritus Systems. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
funkcjonalności i bezpieczeństwie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie torby.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj torbę przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając przeciążania jej nadmiernymi przedmiotami.
Regularnie sprawdzaj system mocowania MOLLE, aby upewnić się, że jest on w dobrym stanie.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Torba GP Tall jest przeznaczona do przenoszenia sprzętu, a nie do noszenia osób lub zwierząt.
Nie umieszczaj w torbie przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub łatwopalne.
Upewnij się, że wszystkie przedmioty w torbie są odpowiednio zabezpieczone, aby uniknąć ich
przypadkowego wypadnięcia.
Nie używaj torby w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej integralność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Mocowanie torby:

Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana do systemu MOLLE.
Zaciśnij paski mocujące, aby zapewnić stabilność torby.

Użytkowanie torby:

Otwórz torbę, aby uzyskać dostęp do jej wnętrza.
Umieść przedmioty w torbie, pamiętając o równomiernym rozłożeniu ciężaru.
Zabezpiecz wszystkie przedmioty za pomocą pętli mocujących wewnątrz torby.

Przechowywanie:

Po zakończeniu użytkowania, opróżnij torbę i przechowuj ją w suchym miejscu.
Upewnij się, że torba jest czysta przed jej długoterminowym przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę GP Tall można utylizować w lokalnych punktach zbiórki odpadów.
Nie spalaj torby ani nie wrzucaj jej do wody, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Przed utylizacją upewnij się, że torba jest pusta i czysta.

Kontakt w celu uzyskania dalszej pomocy
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby GP Tall, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy satysfakcji z użytkowania torby GP Tall od Spiritus
Systems.



TALL GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS TALL GP
POUCH, RANGER GREEN Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TALL GP POUCH tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se myöhempää
käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on ehjä ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Seuraa valmistajan ohjeita ja varoituksia tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja hihnat ovat kunnolla kiinni ennen kuin käytät tuotetta.
Älä ylikuormita pussia; noudata valmistajan suosituksia maksimikuormasta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä teräviä esineitä, jotka voivat vaurioittaa pussia tai aiheuttaa vaaraa.
Huomioi tuotteen paino ja tasapaino käytön aikana, erityisesti liikkuessasi.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta TALL GP POUCH oikeaan paikkaan MOLLEvyötäröhihnassa, takapaneelissa tai vyöjärjestelmässä.
Varmista, että pussi on kunnolla kiinnitetty ja että se ei liiku käytön aikana.
Käytä etutaskua esineiden, kuten VS17paneelien tai SSEpussien, säilyttämiseen.
Säilytä suuret esineet, kuten Nalgenevesipullot, pussin sisällä sen syvyyden ansiosta.
Tarkista, että kaikki kiinnityssilmukat ovat kunnolla suljettuja ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä polta tuotetta, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.
Tarkista, onko paikallisella jätehuollolla erityisiä ohjeita nylon tai muovituotteiden hävittämiseen.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuote turvallisuusmääräyksiä (GPSR). Varmista, että seuraat
kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen käytön aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för TALL GP POUCH SPIRITUS
SYSTEMS TALL GP POUCH, RANGER GREEN

Introduktion
Tack för att du valt TALL GP POUCH från Spiritus Systems. Denna överdimensionerade allroundpouch är designad
för att öka användbart utrymme för din utrustning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd endast produkten för avsett syfte.
Håll produkten borta från öppen eld eller extrema värmekällor.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Se till att alla fästöglor är ordentligt fastsatta innan användning.
Undvik att överbelasta produkten för att förhindra skador.
Använd endast godkända tillbehör som är avsedda för denna pouch.
Kontrollera att produkten är korrekt monterad på MOLLEsystemet innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av pouches:

Fäst pouches på en MOLLE cummerbund, bakpanel eller bälte genom att tränga in remmarna i
MOLLEsystemet.
Se till att remmarna sitter ordentligt för att säkerställa stabilitet.

Förvaring av föremål:

Placera föremål i huvudfacket och stäng det ordentligt.
Använd framfickan för att förvara mindre föremål som VS17 paneler eller SSE väskor.
Förvara känsliga föremål i fästöglorna för extra säkerhet.

Användning av bältesögglan:

Trä bältet genom den integrerade bältesögglan.
Kontrollera att bältet är 2” brett för att passa korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av syntetiska
material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller rapporter om säkerhet, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se alltid till att
du har produktens serienummer tillgängligt när du söker support.

Avslutande anmärkningar



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TALL GP
POUCH. Tack för ditt förtroende för Spiritus Systems och vi önskar dig en säker användning av din nya produkt.



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnosti produktu TALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TALL GP POUCH od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento návod poskytuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument,
abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že pouch je správně upevněn na vašem MOLLE systému, aby se předešlo jeho uvolnění během
používání.
Kontrolujte pouch pravidelně na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte pouch používat.
Uchovávejte pouch mimo dosah dětí a zvířat, aby nedošlo k nehodám.
Nepoužívejte pouch pro účely, které nejsou určeny výrobcem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Pouch je navržen pro uložení větších předmětů. Nepřetěžujte pouch nad doporučenou kapacitu.
Při manipulaci s nočním viděním a dalšími citlivými předměty používejte zajišťovací úchyty pro ochranu těchto
položek.
Pokud používáte pouch v terénu, buďte opatrní na okolní prostředí, které může způsobit poškození nebo
ztrátu obsahu.
Při instalaci na opasek se ujistěte, že smyčka je správně upevněna a neomezuje pohyb.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace na MOLLE systém:

Ujistěte se, že máte čistý a suchý MOLLE systém.
Vložte popruhy pouch do otvorů MOLLE a zajistěte je podle potřeby.
Zkontrolujte, zda je pouch pevně uchycen a nehýbe se.

Používání pouch:

Otevřete hlavní kapsu a uložte požadované předměty.
Použijte přední kapsu pro menší předměty, jako jsou VS17 panely.
Při uložení citlivých předmětů využijte úchyty pro zajištění.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte pouch na známky opotřebení.
Čistěte pouch podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Pouch a jeho komponenty likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud pouch obsahuje nebezpečné materiály, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.
Ujistěte se, že pouch je zcela vyčištěn a prázdný před jeho likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.



Tento návod je určen pro vaši bezpečnost a efektivní používání TALL GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS. Dodržujte
všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili maximální bezpečnost a spokojenost s produktem.


